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В настоящее время в современной школе очень актуальной является технология проектного обучения, так как приводит учащихся к определенным результатам их деятельности (определённому продукту). Билингвальная основа обучения иностранному языку – это целенаправленный процесс приобщения к мировой культуре, когда иностранный язык выступает в качестве способа постижения мира, усвоения культурно-исторического и социального опыта различных стран и народов. 
Создание билингвальных проектов – это веление времени. Безусловно, работа над проектами – важный, сложный и длительный процесс, необходимый для того, чтобы подготовить наших детей к жизни в интернациональном обществе, сделать их конкурентоспособными и достойными представителями российского народа.
Наши учащиеся не первый год работают над билингвальными проектами. В данной статье предлагается билингвальный проект «Великий Гёте», выполненный учащимися средней школы на немецком и английском языках.

Das Ziel des Projekts ist die Antwort auf die Frage: 
Was für eine Person war J.W. von Goethe?

Aufgaben:
- Biographie von Goethe nӓher kennen lernen;
- Berühmte Zitate von Goethe finden;
- am Wettbewerb der Vorleser von Goethes Gedichten teilnehmen;
- Forschungsumfragen durchführen.

Biography of Johann Wolfgang von Goethe
Johann Wolfgang von Goethe was born on 28 August 1749 in Frankfurt. His father Johann Caspar Goethe and private tutors gave Goethe lessons in all the common subjects of their time, especially languages (Latin, Greek, French, Italian, English and Hebrew). Goethe also received lessons in dancing, riding and fencing. Although Goethe's great passion was drawing, he quickly became interested in literature; Friedrich Gottlieb Klopstock and Homer were among his early favorites. He had a lively devotion to theater as well and was greatly fascinated by puppet shows that were annually arranged in his home. 
From 1765 to 1768 Goethe studied law at Leipzig University. In Leipzig Goethe fell in love with Anna Katharina Schönkopf and wrote cheerful verses about her in the Rococo genre. In 1770 he anonymously released “Annette”, his first collection of poems. As his studies did not progress, Goethe was forced to return to Frankfurt at the close of August 1768.
In April 1770 Goethe left Frankfurt in order to finish his studies at the University of Strasbourg. In Strasbourg Goethe met Johann Gottfried Herder. The two became close friends, and crucially to Goethe's intellectual development, Herder kindled his interest in Shakespeare, Ossian and in the notion of folk poetry. On 14 October 1772 Goethe held a gathering in his parental home in honour of the first German "Shakespeare Day". His first acquaintance with Shakespeare's works is described as his personal awakening in literature.
In October 1770 Goethe fell in love with Friederike Brion, but, after ten months, terminated the relationship in August 1771. Several of his poems, like "Willkommen und Abschied", "Sesenheimer Lieder" and "Heidenröslein", originate from this time.
In May 1772 he began the practice of law at Wetzlar. In 1774 he wrote the novel “The Sorrows of Young Werther “, which would bring him worldwide fame. This book gained him enormous fame as a writer in the Sturm und Drang period which marked the early phase of Romanticism. Indeed, Werther is often considered to be the "spark" which ignited the movement, and can arguably be called the world's first "best-seller." 
 (
In 1776, Goethe formed a close relationship to 
Charlotte von Stein
, an older, married woman. The intimate bond with Frau von Stein lasted for ten years, after which Goethe abruptly left for Italy without giving his companion any notice. She was emotionally distraught at the time, but they were eventually reconciled.
)In 1775 Goethe went to live in Weimar, where he remained for the rest of his life and where, over the course of many years, he held a succession of offices.
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In 1786 Goethe went to Italy. Goethe's journey to the Italian peninsula and Sicily from 1786 to 1788 was of great significance in his aesthetic and philosophical development. Then he went to Weimar.
[image: Photograph of a large bronze statue of two men standing side-by-side and facing forward. The statue is on a stone pedestal, which has a plaque that reads "Dem Dichterpaar/Goethe und Schiller/das Vaterland".]During the years at Weimar before he met Schiller Goethe began “Wilhelm Meister's Apprenticeship”, wrote the dramas “Iphigenia in Tauris”, “Egmont” and the fable “Reineke Fuchs”.
In 1794   Friedrich  Schiller  wrote  to Goethe offering
friendship;  they  had  previously  had only a mutually 
wary relationship ever since first becoming acquainted
 in   1788.  This  collaborative  friendship  lasted  until 
Schiller's death in 1805.
To  the  period  of  his  friendship with Schiller  belong 
the  conception  of  “Wilhelm   Meister’s   Journeyman 
Years” (the continuation of “Wilhelm Meister's Apprenticeship”), the idyll of “Hermann and Dorothea”, the roman “Elegies” and the verse drama “The Natural Daughter”.
In 1806 Goethe was living in Weimar with his mistress Christiane Vulpius, the sister of Christian Vulpius, and their son Julius August Walter von Goethe. 
In the last period, between Schiller's death, in 1805, and his own, appeared “Faust Part One”, “Elective Affinities”, the “West-Eastern Divan” (a collection of poems in the Persian style, influenced by the work of Hafez), his autobiographical “From My Life: Poetry and Truth” which covers his early life and ends with his departure for Weimar, his “Italian Journey”, and a series of treatises on art. His writings were immediately influential in literary and artistic circles.
Goethe finished “Faust Part Two” in the year of his death, and the work was published posthumously.
In 1832 Goethe died in Weimar of apparent heart failure. His last words, according to his doctor Carl Vogel, were “More light!” 
Although his literary work has attracted the greatest amount of interest, Goethe was also keenly involved in studies of natural science. He wrote several works on morphology and colour theory. Goethe also had the largest private collection of minerals in all of Europe. By the time of his death, in order to gain a comprehensive view in geology, he had collected 17,800 rock samples.
During his Italian journey, Goethe formulated a theory of plant metamorphosis in which the archetypal form of the plant is to be found in the leaf. In 1790 he published his “Metamorphosis of Plants”.
Goethe's botanical theories were partly based on his gardening in Weimar.
Goethe also popularized the Goethe barometer using a principle established by Torricelli.
In 1810 Goethe published his “Theory of Colours”, which he considered his most important work.

Berühmte Zitate von J.W. Goethe
In den Quellen habe ich erfahren, 
dass es sehr viele berühmte Zitate von Goethe gibt.
1. Wer eine fremde Sprache nicht kennt, weiβ nichts von seiner eigenen.
Кто не знает иностранного языка, тот не знает ничего о своем собственном.
2. Der Mensch ist so viele Male Mensch, wie viele Fremdsprachen er kennt.
Человек столько раз человек, сколько иностранных языков он знает.
3. Zwei Dinge sollen Kinder von ihren Eltern bekommen: Wurzeln und Flügel.
Есть две вещи, которые родители должны дать своим детям: корни и крылья.
4. Ach Gott! Die Kunst ist lang, und kurz ist unser Leben!
О, Боже! Искусство долго, а наша жизнь коротка.
5. Es ist die lächerlichste Prätension, allen gefallen zu wollen.
Самое смешное желание - это желание нравиться всем. 
6. Divide and rule, a sound motto. Unite and lead, a better one.
Разделяй и властвуй — мудрое правило, но «объединяй и направляй» — ещё лучше.
7. How can you come to know yourself? Never by thinking, always by doing. Try to do your duty, and you'll know right away what you amount to.
Как можно познать самого себя? Только путем действия, но никогда — путем созерцания. Попробуй исполнять свой долг, и тотчас познаешь себя.
8. Nothing is worse than active ignorance.
Нет ничего хуже невежества.
9. One ought, every day at least, to hear a little song, read a good poem, see a fine picture, and if it were possible, to speak a few reasonable words.
Каждый день следует прослушать хоть одну песенку, прочесть хоть одну поэму, посмотреть на хорошую картину и, если возможно, сказать хоть пару мудрых слов.
10. There is nothing worse than aggressive stupidity.
Нет ничего хуже глупости.

Forschungsumfragen
zwischen 20 Schülern der 8. – 10. Klassen
„Was kennen wir von J.W. von Goethe?“ durhgeführt.

1.  In welcher Stadt wurde J.W. von Goethe geboren?
2. Welche Sprachen kannte J.W. von Goethe?
3. Welche Goethes Zitate kennst du?
4. Welche Lӓnder besuchte J.W. von Goethe?
5. Womit beschӓftigte sich J.W. von Goethe? 
6.  Nenne russische Dichter - Zeitgenossen von J.W. von Goethe.
7. Nenne berühmte Werke von J.W. von Goethe.

Schlussfolgerungen
Ich habe folgende Ergebnisse der Forschungsumfragen bekommen:
1. 50% der Schüler wissen, wo Goethe geboren wurde.
2. 37% wissen, welche Fremdsprachen Goethe studiert hat.
3. Die meisten Schüler nannten das Zitat “Wer eine Fremdsprache nicht kennt, weiß nichts von seiner eigenen”.
4. 25% der Schüler antworteten richtig, in welchen europäischen Ländern Goethe war.
5. 62% der Schüler erzählten, wie vielseitig J.W. Goethe war.
6. Die Schüler kennen einige Dichter, von denen Goethes Gedichte übersetzt wurden.
7. Die bekanntesten Werke von Goethe, die unsere Jugendlichen kennen, sind “Faust” und “Über allen Gipfeln…”

Johann Wolfgang von Goethe (1749 – 1832) war Dichter, Kritiker und Naturforscher. Bis heute ist  er die bedeutendste Erscheinung der deutschen Literatur geblieben. Goethes literarische Produktion umfasst Lyrik, Dramen, erzählende Werke (in Vers und Prosa), autobiografische, ästhetische, kunst- und literaturtheoretische sowie naturwissenschaftliche Schriften. Auch sein umfangreicher Briefwechsel ist von großer literarischer Bedeutung. Goethe war  der wichtigste Vertreter der Sturm und Drangs. Im Alter galt Goethe auch im Ausland als Repräsentant des geistigen Deutschlands. Nicht nur während der nach ihm bekannten Goethezeit, sondern auch für folgende Generationen war und ist er der Inbegriff kultureller Geistigkeit.

Goethe had a great effect on the nineteenth century. In many respects, he was the originator of many ideas which later became widespread. He produced volumes of poetry, essays, criticism, a theory of colours and early work on evolution and linguistics. He was fascinated by mineralogy, and the mineral goethite (iron oxide) is named after him. His non-fiction writings, most of which are philosophic and aphoristic in nature, spurred the development of many thinkers, including Georg Wilhelm Friedrich Hegel, Schopenhauer, Soren Kierkegaard, Friedrich Nietzsche, Ernst Cassirer, Carl Jung and Ludwig Wittgenstein.
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